
Lietošanas rokasgrāmata



Lietošanas rokasgrāmatu tālāk norādītajās valodās skatiet šeit: https://www.ecovacs.com.
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1.	 Bērni, kuri ir jaunāki par 8 gadiem, un cilvēki 
ar fiziskiem, kustību vai garīgiem traucēju-
miem vai cilvēki bez pieredzes un zināšanām 
šo ierīci drīkst lietot tikai citu personu uz-
raudzībā vai tad, ja ir sniegti norādījumi par 
drošu ierīces lietošanu un tie izprot saistīto 
apdraudējumu. Bērni nedrīkst spēlēties ar ie-
rīci. Tīrīšanu un tehnisko apkopi nedrīkst veikt 
bērni bez uzraudzības.

2.	Atbrīvojiet tīrāmo zonu. Paceliet no grīdas 
strāvas vadus un mazos priekšmetus, kuros 
ierīce var sapīties.

3.	Paklāja bārkstaino apmali palieciet zem 
paklāja un paceliet no zemes tādas lietas kā 
aizkarus un galdautus.

4.	Ja tīrīšanas zonā ir pakāpieni vai kāpnes, kur 
ierīce var nokrist, ierīce ir jāvada, lai nodro-
šinātu, ka tā nepārkrīt pār malu. Varat arī pie 
malas novietot barjeru, lai pasargātu ierīci no 
nokrišanas. Nodrošiniet, lai barjera neradītu 
aizķeršanās risku. 

5.	Rīkojieties tikai tā, kā aprakstīts šajā rokas-
grāmatā. Lietojiet tikai ražotāja ieteiktos vai 
tirgotos piederumus.

6.	TIKAI lietošanai TELPĀS mājas apstākļos. 
Nelietojiet ierīci ārpus telpām un komerciālās 
vai rūpnieciskās telpās.

7.	 Nelietojiet bez uzstādītas putekļu tvertnes un/
vai filtra.

8.	Pirms putekļu tvertnes izņemšanas izslēdziet 
barošanas slēdzi.

9.	Nelietojiet ierīci vietās, kur deg sveces un 
atrodas trausli priekšmeti.

10.	Netuviniet matus, brīvi krītošu apģērbu, pirk-
stus un citas ķermeņa daļas pie atverēm un 
kustīgajām daļām.

11.	Nelietojiet ierīci telpā, kur guļ zīdainis vai 
bērns.

12.	Nelietojiet ierīci uz mitrām virsmām vai virs-
mām, kur ir sastāvējies ūdens.

SVARĪGI NORĀDĪJUMI PAR DROŠĪBU
SVARĪGI NORĀDĪJUMI PAR DROŠĪBU 
Lietojot elektrisko ierīci, vienmēr ir jāievēro pa-
mata piesardzības pasākumi, ietverot tālāk no-
rādīto.
PIRMS ŠĪS IERĪCES LIETOŠANAS 
IZLASIET VISUS NORĀDĪJUMUS
UZGLABĀJIET ŠOS NORĀDĪJUMUS
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nominālā kapacitāte — 5800 mAh4800 mAh. 
Pirms ierīces likvidēšanas akumulators ir 
jāizņem un jālikvidē atbilstoši vietējiem liku-
miem un noteikumiem.

20.	Izlietotos akumulatorus likvidējiet atbilstoši 
vietējiem likumiem un noteikumiem.

21.	Nededziniet ierīci, pat ja tā ir nopietni bojāta. 
Akumulatori ugunī var eksplodēt.

22.	Ierīce ir jālieto atbilstoši šajā lietošanas 
rokasgrāmatā sniegtajiem norādījumiem. 
Ecovacs Home Service Robotics neuzņemas 
atbildību par jebkāda veida bojājumiem un 
traumām, kas radušās nepareizas lietošanas 
dēļ.

23.	 Robotā ir akumulators, kuru nomaiņu var veikt 
tikai apmācītas personas. Lai nomainītu robota 
akumulatoru, sazinieties ar klientu apkalpoša-
nas dienestu.

24.	Pārliecinieties, ka strāvas padeves avota 
spriegums atbilst uz OMNI stacijas norādīta-
jam spriegumam.

25.	Lietojiet tikai ierīces komplektā ietverto ori-
ģinālo ražotāja lādējamo akumulatoru un 
OMNI staciju. Aizliegts izmantot nelādēja-
mus akumulatorus. 

13.	Neļaujiet ierīcei savākt lielus priekšmetus, 
piemēram, akmeņus, lielus papīra gabalus 
vai jebkādus priekšmetus, kuri var iesprūst 
ierīcē.

14.	Nelietojiet ierīci, lai savāktu degošus vai uz-
liesmojošus materiālus, piemēram, degvielu, 
printera vai kopētāja tinti, un nelietojiet to 
zonās, kur šādas vielas varētu būt.

15.	Nelietojiet ierīci, lai savāktu jebko, kas var 
aizdegties vai dūmot, piemēram, cigaretes, 
šķiltavas, karstus pelnus vai jebko, kas var 
radīt aizdegšanos.

16.	Neievietojiet neko iesūkšanas atverē. Nelie-
tojiet, ja iesūkšanas atvere ir aizsprostota. 
Uzturiet gaisa ieplūdes vietu tīru bez pu-
tekļiem, diegiem, matiem un jebkā, kas var 
samazināt gaisa plūsmu.

17.	Ja strāvas vads ir bojāts, tas ir jānomaina 
ražotājam vai tā pilnvarotam apkalpes pār-
stāvim, lai neradītu apdraudējumu.

18.	Pirms ierīces tīrīšanas un apkopes IZSLĒ-
DZIET barošanas slēdzi.

19.	CH2453L/CH2523M piemērotam litija aku-
mulatoram maksimāli ir 8 elementi, maks. 
nominālais spriegums ir 14,4 V līdzstrāvas, 
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26.	Rīkojieties uzmanīgi, lai nesabojātu strāvas 
vadu. Nevelciet ierīci un OMNI staciju aiz 
strāvas vada, nelietojiet strāvas vadu kā 
rokturi, neiespiediet to durvīs un nevelciet 
strāvas vadu pāri asām malām un stūriem. 
Nevadiet ierīci pār strāvas vadu. Turiet strā-
vas vadu tālāk no karstām virsmām.

27.	Nelietojiet OMNI staciju, ja tā ir bojāta. Ja ba-
rošanas bloks ir bojāts vai tam ir defekts, tas 
nav remontējams un nav vairs arī lietojams.

28.	Nelietojiet ar bojātu strāvas vadu vai kon-
taktligzdu. Nelietojiet ierīci un OMNI staciju, 
ja tās nedarbojas pareizi, ir nomestas zemē, 
bojātas, atstātas ārpus telpām vai nonāku-
šas saskarē ar ūdeni. Tie ir jānomaina ražo-
tājam vai tā pilnvarotam apkalpes pārstāvim, 
lai neradītu apdraudējumu.

29.	Pirms OMNI stacijas tīrīšanas vai apkopes 
atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas.

30.	Pirms akumulatora izņemšanas no likvidēja-
mās ierīces izņemiet ierīci no OMNI stacijas 
un IZSLĒDZIET barošanas slēdzi.

31.	Kad paredzēts ilgāku laika periodu nelietot 
OMNI staciju, atvienojiet to no strāvas pade-
ves avota.

32.	Ja paredzēts robotu nelietot ilgāku laika pe-
riodu, pirms uzglabāšanas IZSLĒDZIET to un 
atvienojiet OMNI staciju no strāvas padeves 
avota.

33.	BRĪDINĀJUMS! Tīrīšanas tvertnē ievietojiet 
tikai tīru ūdeni. 

34. BRĪDINĀJUMS. Akumulatora uzlādei lieto-
jiet tikai kopā ar ierīci piegādāto atvienojamo 
uzlādes bloku CH2453L/CH2523M.

Lai atbilstu RF ekspozīcijas prasībām, ir jāuztur 
20 cm vai lielāks atstatums starp šo ierīci un 
personām ekspluatācijas laikā.
Lai nodrošinātu atbilstību, nav ieteicamas darbī-
bas, kas tiek veiktas tuvāk par šo attālumu. Šim 
raidītājam izmantoto antenu nedrīkst novietot 
kopā ar kādu citu antenu vai raidītāju.
Ierīces atjauninājums
Parasti dažas ierīces tiek atjauninātas reizi di-
vos mēnešos, bet ne vienmēr tas tiek tik precīzi 
noteikts. 
Dažas ierīces, it īpaši tās, kas nonākušas tirdz-
niecībā agrāk nekā pirms trīs gadiem, tiks atjau-
ninātas tikai tad, ja tiks atrasta un fiksēta kritiska 
ievainojamība.
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Uzmanību! Karsta virsma

Pret īssavienojumiem drošs atdalītājtransforma-
tors

Pārslēgšanas režīma barošanas bloks

Lietošanai tikai telpās

Līdzstrāva

Maiņstrāva

Pirms uzlādes izlasiet norādījumus.

Uzlādes pieslēgvietas polaritāte

Laika nobīdes miniatūras drošinātāja saite

Attālā novērošana ir tikai un vienīgi privātajai lie-
tošanai vietās, kas nav publiskas un pieder privāt-
personai, lai sevi pasargātu un kontrolētu notie-
košo. Lietošanas gadījumā ievērojiet vietējos datu 
aizsardzības tiesību aktus, ņemot vērā juridiskās 
saistības. Nedrīkst veikt novērošanu publiskās vie-
tās, it īpaši slepeni un/vai darbinieka novēršanai, ja 
tam nav pamatota iemesla. Par šādu nepamatotu 
lietošanu visu risku uzņemas lietotājs.

Eiropas Savienības atbilstības paziņojums
Informācija lietotājiem par elektrisko un 
elektronisko iekārtu atkritumu iznīcināšanu

Šis simbols uz izstrādājuma vai uz tā iepakojuma 
norāda, ka nolietotās elektriskās un elektroniskās 
iekārtas nedrīkst jaukt ar nešķirotiem sadzīves 
atkritumiem. Lietotāja pienākums ir pareizi likvidēt 
nolietotās iekārtas, tās atgriežot tam paredzētajos 
savākšanas punktos.
Šī izstrādājuma pareiza izmešana var palīdzēt 
ekonomēt vērtīgos resursus un novērst potenciālu 
negatīvo ietekmi uz cilvēku veselību, kas pretējā 
gadījumā var rasties no nepareizas atkritumu ap-
saimniekošanas.
Lietotās ierīces atgriešanai izmantojiet atgriešanas 
un savākšanas sistēmu vai sazinieties ar mazum-
tirgotāju, pie kura izstrādājums ir iegādāts; šis 
process ir bezmaksas. Sazinieties ar savu vietējo 
varas iestādi, lai iegūtu detalizētāku informāciju 
par tuvāko savākšanas vietu.
Nepareizi likvidējot šos atkritumus, var tikt piemē-
rots sods atbilstoši valsts likumiem.
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Informācija par nolietotu akumulatoru/bate-
riju likvidēšanu

Šis simbols nozīmē, ka baterijas un akumulatorus 
pēc to kalpošanas laika beigām nedrīkst sajaukt ar 
nešķirotiem sadzīves atkritumiem. Jūsu iesaiste ir 
būtiska procesā samazināt bateriju un akumulato-
ru ietekmi uz vidi un cilvēku veselību. Lai pareizāk 
pārstrādātu, šo izstrādājumu, baterijas vai akumu-
latorus, ko tas ietver, varat atgriezt piegādātājam 
vai tam paredzētajā savākšanas vietā; šāds pro-
cess ir bezmaksas.
Šī izstrādājuma pareiza izmešana var palīdzēt 
ekonomēt vērtīgos resursus un novērst potenciālu 
negatīvo ietekmi uz cilvēku veselību, kas pretējā 
gadījumā var rasties no nepareizas atkritumu ap-
saimniekošanas.
Nepareizi likvidējot šos atkritumus, var tikt piemē-
rots sods atbilstoši  valsts likumiem.
Pieejama atsevišķa nolietoto bateriju un akumula-
toru savākšanas sistēma.
Likvidējiet baterijas un akumulatorus pareizi vietējā 
atkritumu savākšanas/pārstrādes centrā.

Direktīva par dažu bīstamu vielu 
izmantošanas ierobežošanu elektriskās un 
elektroniskās iekārtās (RoHS)

Radioiekārtu direktīva

Pilnvarotais pārstāvis Eiropā:

Ar šo Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. pa-
ziņo, ka viss izstrādājums, ieskaitot daļas (kabeļus, 
vadus utt.), atbilst RoHS direktīvas 2011/65/ES un gro-
zītās Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2015/863 iero-
bežojumu prasībām par noteiktu bīstamu vielu izman-
tošanu elektriskās un elektroniskās iekārtās (“RoHS 
direktīvas pārstrādātā redakcija” vai “RoHS 2.0”).

Ar šo Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. 
paziņo, ka šajā sadaļā minētais izstrādājums atbilst 
Radioiekārtu direktīvas 2014/53/ES svarīgajām 
prasībām un citiem attiecīgajiem noteikumiem.

Ar šo Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. 
paziņo, ka izstrādājums atbilst RoHS direktīvas 
2011/65/ES un grozītās Komisijas Deleģētās regu-
las (ES) 2015/863, Radioiekārtu direktīvas 2014/ 
53/ES svarīgajām prasībām un citiem attiecīgajiem 
noteikumiem. 
Atbilstības deklarāciju var skatīt šādā adresē:  
https://www.ecovacs.com/global/compliance. 

ECOVACS Europe GmbH 
Holzstrasse 2 | D-40221 Diseldorfa | Vācija
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IEPAKOJUMA KOMPONENTI
1  Iepakojuma saturs

2  Komponenti

DEEBOT OMNI stacija (ar iebūvē-
tu putekļu maisu)

Pamatne

Lietošanas rokasgrāmataSānu birste Strāvas vads

Struktūru gaismas 
sensors
Papildu apgaismojums 
(noteiktiem modeļiem)

1. DEEBOT skats no priekšpuses

Virsējais pārsegs

Ierīces DEEBOT pogas
Nospiediet: Pārslēdz sākšanu/pauzēšanu
Nospiediet un 3 sekundes turiet nospiestu:
atgriež ierīci stacijā.

Triecienu slāpētājs

d-ToF LiDAR modulis

2. DEEBOT skats no apakšas 

Piedziņas riteņi

Universālais ritenis

Sānu birste

Paklāja noteikšanas 
sensors

Galvenā birste

Nokrišanas novēršanas sensori

Birstes atbrīvošanas 
poga

AIVI kamera
(noteiktiem modeļiem)

Slaucīšanas paliktņa 
komplekta montāžas 
atveres
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3. Ierīces DEEBOT iekšpusē (zem augšējā pārsega)

Barošanas slēdzis
“I”=IESLĒGTS

“ ”=IZSLĒGTS

Poga RESET
Tīkla iestatīšana: Vienu reizi nospiediet pogu Reset; būs dzirdama balss uzved-
ne, kas sniegs norādes par tīkla iestatīšanas procesu. 
Atiestatīšana uz rūpnīcas noklusējuma iestatījumiem: Nospiediet un 5 sekundes 
turiet nospiestu pogu Reset. Pēc tam, kad dzirdat balss uzvedni, tiek atskaņota 
sāknēšanas mūzika un ierīces DEEBOT iestatījumi tiek atjaunoti uz rūpnīcas 
iestatījumiem. Lietojiet piesardzīgi. 

Wi-Fi statusa indikators / 
poga RESET

5. Putekļu tvertnes 

Ūdens uzpildes 
atvere

Malas sensors

Uzlādes 
kontakti

6. OMNI Station skats no priekšpuses

Netīrā ūdens 
tvertne

Putekļu uzkrāšanas 
tvertne

Piezīme.

7. Putekļu maiss

Slaucīšanas paliktņa 
mazgāšanas paplāte

Tīrā ūdens tvertne

Uzlādes kontakti uz 
OMNI stacijas

• Ja ierīci DEEBOT nevar uzlādēt, noslaukiet uzlādes kontaktus ar tīru un sausu 
drānu.

Putekļu tvertnes rokturis

Filtrs

Primārais filtrs

Putekļu iztukšošanas izvads

Putekļu tvert-
nes fiksators

4. Slaucīšanas paliktnis

Slaucīšanas paliktņa 
plāksnes

Mazgājamie slaucīšanas paliktņi
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8. OMNI Station skats no aizmugures

Gaisa atvere

Strāvas kontaktligzda

Komponenta Funkciju apraksts

d-ToF
 LiDAR modulis

Ierīce DEEBOT izmanto lāzerus, lai aprēķinātu attālumu 
līdz apkārtējiem objektiem, mērot lidojuma laiku, kas 
nepieciešams, lai izstarotā lāzera gaisma tiktu atstarota 
atpakaļ uz sensoriem. Ierīce DEEBOT, pārvietojoties no-
teiktā vidē, nosaka apkārtējo šķēršļu atrašanās vietas un 
izveido vides, kurā tas darbojas, telpisko karti. Noteikša-
nas diapazons ir 10 m.

Struktūru gais-
mas sensors

Sensors izstaro infrasarkanos starus un uztver gaismu, 
kas tiek izstarota no ceļā esošajiem šķēršļiem. Pēc tam 
tas aprēķina attālumu līdz šķērslim, izmantojot līdzīgus 
trīsstūrus.
Kad sensors nosaka tuvumā esošu šķērsli, ierīce DEEBOT 
automātiski pagriežas, lai to apbrauktu. Noteikšanas 
diapazons ir 0,4 m

9. Sensoru pārskats

Nokrišanas no-
vēršanas sensori

Ierīces DEEBOT apakšā uzstādīts infrasarkano staru 
sensors, kas uzrauga attālumu starp robota pamatni un 
zemi. Ja priekšā tiek konstatēts pakāpiens uz leju (piemē-
ram, > 55 mm uz baltām virsmām, > 30 mm uz melnām 
virsmām) un sensora rādījums pārsniedz iepriekš iestatīto 
slieksni, ierīce DEEBOT pārtrauc kustību uz priekšu un 
ieslēdz kritienu novēršanas funkciju.

Paklāja sensors

Sensors ar ultraskaņas zondes palīdzību izstaro 300 kHz 
ultraskaņas viļņus. Paklājs absorbē ultraskaņas enerģiju, 
tāpēc, ja atbalss enerģija ir zemāka par iestatīto robežvēr-
tību, ierīce DEEBOT konstatē paklāja klātbūtni. ECOVACS 
laboratorijas testos sistēma spēj identificēt vairāk nekā 
50 tirgū pieejamo paklāju tipus.

Sadursmes 
novēršanas 

sensors

Izmantojot optoelektroniskā slēdža principu, ierīce DE-
EBOT izvairīsies no šķēršļiem pirms sadursmes.

Malas sensors

Ierīce DEEBOT izmanto lineāro lāzeru, lai noteiktu attālu-
mu starp ierīci DEEBOT un objektiem tā sānos. Ja labajā 
pusē ir siena vai šķērslis, ierīce DEEBOT veic kustību, 
sekojot malām, lai izvairītos no nepilnīgas tīrīšanas un 
novērstu sadursmes.

AIVI kamera

MI kamera tver apkārtējās vides attēlus.
* Tas ļauj ierakstīt videoklipus un veikt attālinātus video-
zvanus, izmantojot mijiedarbību ar mikrofonu. (noteiktiem 
modeļiem)
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Lietošana

Lai nodrošinātu pēc iespējas lielāku 
tīrīšanas laukumu, pirms ierīces DE-
EBOT lietošanas novietojiet mēbeles, 
piemēram, galdus, krēslus un uz grīdas 
stāvošus ventilatorus, un nolieciet ze-
mus priekšmetus, piemēram, svarus.

Ierīces pirmajā lietošanas reizē atveriet 
visas, lai palīdzētu ierīcei DEEBOT pil-
nībā izpētīt māju un izveidot karti.

Atveriet durvis un palīdziet ierī-
cei DEEBOT izpētīt

Nokrišanas vietā, piemēram pie kāp-
nēm un pakāpienu malas, novietojiet 
fizisku barjeru, lai apturētu ierīces DE-
EBOT pārkrišanu pāri malai.

Novērsiet ierīces DEEBOT no-
krišanu

Sakārtojiet tīrāmo zonu

1  Piezīmes pirms tīrīšanas

Pārliecinieties, vai tīrīšanas zonas ir 
labi apgaismotas, lai palīdzētu ierīces 
DEEBOT AIVI kameru precīzi izvairīties 
no šķēršļiem, piemēram, apaviem, ze-
ķēm un vadiem.

Nodrošiniet pietiekamu apgais-
mojumu

Noņemiet no grīdas visus priekšmetus, ietverot vadus, drēbes 
un čības, lai uzlabotu tīrīšanas efektivitāti.

Pirms ierīci lietot blakus paklājam ar spalvainām malām, nolo-
kiet paklāja malas uz iekšu.

Nestāviet ierīces DEEBOT priekšā, uz sliekšņiem vai šaurās 
ejās, jo tas var traucēt robotam identificēt tīrāmo vietu.

Nodrošiniet ierīces DEEBOT redzes skaidrību un izvairieties 
no AIVI kameras objektīva saskrāpēšanas vai notraipīšanas 
ar pirkstu nospiedumiem vai eļļainiem traipiem. Lai notīrītu 
kameru, izmantojiet tīru, mīkstu drānu. Neizmantojiet tīrīšanas 
līdzekļus, šķīdinātājus un aerosolus.
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1. Ierīces DEEBOT un OMNI stacijas uzstādīšana

Pirms ierīces lietošanas noņemiet visus aizsargmateriālus.

“Klikšķis” norāda pareizu uzstādīšanu.

2. Savienojiet ar strāvas padevi un novietojiet staciju

Piezīme.
• Ja stacijas tuvumā ir atstarojoši objekti, piemēram, spoguļi un atstarojošās 

lentes OMNI stacijas tuvumā, ir jāaizsedz šādu priekšmetu 14 cm no apakšējās 
daļas.

• Nenovietojiet OMNI staciju tiešos saules staros.
• Lai nodrošinātu labāku lietošanas pieredzi, to ieteicams novietot vietā ar spēcīgu 

Wi-Fi signālu.

Novietojiet OMNI staciju pret sienu uz līdzenas, cietas virsmas. Nenovietojiet 
nekādus priekšmetus tuvāk par 0,05 m pa kreisi vai pa labi un 0,8 m priekšā.

≥0.05m (0.16’)

≥0.05m (0.16’)

≥ 0.8m (2
.62’)

Piezīme.
• Izmantojiet tīru, sausu drānu, lai noslaucītu ūdeni no tvertnes virsmas, pirms novietot tvertni 

vietā. 
• Pirms lietošanas pārliecinieties, ka tīrā ūdens tvertnes un netīrā ūdens tvertnes vāks ir 

aizslēgts, lai neietekmētu normālu darbību. 
• Ūdens atzīmes ūdens tvertnēs ir no funkciju testa. Tie neietekmē veiktspēju.

Izņemiet tīrā ūdens tvertni, atveriet tvertnes vāku, un piepildiet tvertni līdz 
maksimālā ūdens daudzuma līmeņa atzīmei. Pēc uzpildīšanas aizveriet tvertnes 
vāku un uzstādiet tīrā ūdens tvertni atpakaļ stacijā.

Maksimālais ūdens līmenis

Tīrā ūdens tvertne
Netīrā ūdens tvertne

1. Noņemiet putekļu savākšanas vāku, ievietojiet pirkstu tīrīšanas šķīduma kas-
tes apakšdaļā esošajā cilpā, izvelciet kasti un novietojiet to uz cietas, līdzenas 
virsmas.

3  Uzpildiet tīrā ūdens tvertni2  Ātrā sākšana

4 Tīrīšanas līdzekļa pievienošana
Stacijām ar automātisko uzpildi (atsevišķiem modeļiem) šķīdumu pievieno-
jiet, kā norādīts tālāk.  

Klikšķis Klikšķis
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Piezīme.
• Lai pagarinātu tā kalpošanas laiku, izmantojiet tikai ECOVACS DEEBOT tīrīšanas šķīdumu. 
• Neļaujiet tīrīšanas šķīduma kastē iekrist svešķermeņiem. 

Piezīme.
Lai pagarinātu tā kalpošanas laiku, izmantojiet tikai ECOVACS DEEBOT tīrīšanas šķīdumu.

Stacijām bez automātiskās uzpildes, pievienojiet šķīdumu, kā norādīts tālāk.

Piezīme.
• �Izmantojiet tīru, sausu drānu, lai noslaucītu ūdeni no tvertnes virsmas, pirms novietot tvertni 

vietā. 
• Pirms lietošanas pārliecinieties, ka tīrā ūdens tvertnes un netīrā ūdens tvertnes vāks ir 

aizslēgts, lai neietekmētu normālu darbību.
• Ūdens atzīmes ūdens tvertnēs ir no funkciju testa. Tie neietekmē veiktspēju.
• Ja iegādātajam izstrādājumam ir automātiskās uzpildes funkcija, iesakām pievienot tīrīšanas 

šķīdumu, veicot tālāk norādītās darbības.

Piepildiet tīrā ūdens tvertni līdz maksimālajai ūdens līmeņa atzīmei, pēc tam ar 
pudeles vāciņa palīdzību pievienojiet atbilstošu daudzumu tīrīšanas šķīduma ar 
atšķaidījuma attiecību 1:200. Aizveriet ūdens tvertnes vāku un pirms lietošanas 
viegli sakratiet, lai sajauktu.

2. Atveriet tīrīšanas šķīduma kastes vāku un pievienojiet ECOVACS DEEBOT 
tīrīšanas šķīdumu. Aizveriet tīrīšanas šķīduma kastes vāku un ievietojiet to 
stacijā.

3. Uzlieciet putekļu uzkrāšanas tvertnes vāku un spiediet vāku, lai nostiprinātu 
vietā.

Piezīme. Pēc instalēšanas mobilajā lietotnē izpildiet ekrānā redzamos norādījumus, lai 
pabeigtu reģistrāciju, pieteikšanos un tīkla iestatīšanu. 

5  Lejupielādējiet lietotni ECOVACS HOME.

1. opcija. Skenējiet kvadrātkodu zem augšējā pārsega, lai lejupielādētu lietotni. 

Lejupielādējiet lietotni ECOVACS HOME, lai baudītu vairāk 
DEEBOT funkciju.

Zem augšējā pārsega

2. opcija. Lai lejupielādētu lietotni, pakalpojumā App Store vai Google Play 
meklējiet “ECOVACS HOME”. 

Netīrā ūdens tvertne

Tīrā ūdens tvertne

Maksimālais ūdens līmenis

ECOVACS HOME
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Wi-Fi indikators

Lēni mirgo baltā krāsā Wi-Fi atvienots

Ātri mirgo baltā krāsā Savienojuma izveide

Deg baltā krāsā Savienots ar Wi-Fi

7  Savienojiet ierīci DEEBOT ar lietotni

8  DEEBOT uzlāde

Wi-Fi tīkla prasības
• Izmantojat 2,4 GHz vai 2,4/5 GHz jauktu tīklu.
• Maršrutētājs atbalsta 802.11b/g/n un IPv4 protokolu. 
• Neizmantojat VPN (virtuālais privātais tīkls) vai saimniekdatora serveri.
• Nelietojiet slēptu tīklu.
• WPA un WPA2, izmantojot TKIP, PSK, AES/CCMP šifrēšanu. 
• WEP EAP (Uzņēmuma autentificēšanas protokols) netiek atbalstīts.
• Lietojiet Wi-Fi 1.–11. kanālu Ziemeļamerikā un 1.–13. kanālu ārpus Ziemeļa-

merikas (skatiet vietējo regulējošo iestādi).
• Ja izmantojat tīkla pastiprinātāju/atkārtotāju, tīkla nosaukumam (SSID) un 

parolei jābūt tādam pašam kā sākotnējam tīklam.
• Maršrutētājā iespējiet funkciju WPA2.

Ņemiet vērā, ka inteliģento funkciju, piemēram, attālinātas palaišanas, balss 
vadības, 2D/3D kartes rādīšanas un vadības iestatījumu, kā arī personalizētas 
tīrīšanas (atkarībā no ierīces), lietotājam nepieciešams lejupielādēt un izmantot 
lietotni ECOVACS HOME, kas tiek nepārtraukti atjaunināta. Ir jāpiekrīt mūsu 
konfidencialitātes politikai un lietotāja līgumam, lai mēs varētu apstrādāt daļu 
no jūsu būtiskās un nepieciešamās informācijas, pirms varat izmantot lietot-
nes ECOVACS HOME noteiktas funkcijas, lai kontrolētu ierīci. Ja nepiekrītat 
konfidencialitātes politikai un lietotāja līgumam, šīs funkcijas nebūs pieejamas. 
Tomēr joprojām varat izmantot ierīces pamatfunkcijas manuālai darbībai.

Ieslēdziet barošanas slēdzi zem ierīces DEEBOT vāka ('I' = ON, ' ' = OFF) 
un ievietojiet ierīci DEEBOT stacijas priekšpusē, kas ir pievienota barošanas 
blokam.

Izmantojiet lietotni ECOVACS HOME, lai izsauktu ierīci DEEBOT, vai nospie-
diet un 3 sekundes turiet nospiestu ierīces DEEBOT pogu  , lai ļautu ierīcei 
DEEBOT novietoties dokstacijā uzlādes veikšanai.

Piezīme.
• Ierīci DEEBOT nevar uzlādēt, ja tā ir izslēgta.
• �Pēc tīrīšanas ieteicams paturēt ierīci DEEBOT ieslēgtu un uzlādētu, lai nodrošinātu, ka tā ir 

gatava nākamai tīrīšanas sesijai.
• Lai veicinātu ierīces DEEBOT vienmērīgu atgriešanos pie uzlādes pēc tīrīšanas, ieteicams 

ierīci DEEBOT sākt no OMNI stacijas un tīrīšanas laikā nepārvietot OMNI staciju.

6  Ieslēdziet ierīci DEEBOT.

Nospiediet  
un 3 sekundes 

turiet 
nospiestu
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Nospiediet ierīces DEEBOT pogai , lai pauzētu darbības laikā. Varat 
arī izmantot lietotni ECOVACS HOME, lai pauzētu DEEBOT.

3. Pauzēšana

Pēc brīža pauzes visas ierīces DEEBOT indikatora gaismas nodzisīs. 
Lai aktivizētu ierīci DEEBOT, nospiediet  .

4. Aktivizēšana

Pirms tīrīšanas pirmo reizi nodrošiniet, ka ierīce DEEBOT atrodas 
stacijā un pilnībā uzlādēta. Nospiediet ierīces DEEBOT pogai , lai 
sāktu. Varat arī izmantot lietotni ECOVACS HOME, lai sāktu.

2. Tīrīšanas sākšana

1. Sākt kartēšanu
Kad pirmo reizi veidojat karti, sekojiet ierīcei DEEBOT, lai palīdzētu 
novērst radušās nelielās problēmas.
Piemēram, ierīce DEEBOT var iesprūst zem mēbelēm. Skatiet tālāk 
norādītos risinājumus.
① Ja iespējams, paceliet zemas mēbeles.
② Aizsedziet mēbeļu apakšdaļu.
③ Izmantojot lietotni, iestatiet virtuālo robežu.

9  Tīrīšanas sākšana

• Slaucīšanas un mazgāšanas laikā ierīce DEEBOT var atpazīt grīdas 
tipu un automātiski pacelt slaucīšanas spilventiņus, kad sastopas ar 
paklāju, bez nepieciešamības manuāli demontēt slaucīšanas pa-
liktņa vai slaucīšanas paliktņa plāksni. Neizmantojiet ierīci DEEBOT 
uz pinkainiem paklājiem vai paklājiem, kuru šķiedras ir garākas par 
10 mm. Tīrīšanas laikā ir ieteicams salocīt pinkainos paklājus ar 
šķiedrām, kas ir garākas par 10 mm, vai pinkainā paklāja zonā izvei-
dot lieguma zonu, lietotnē ECOVACS HOME iestatot virtuālo robežu.

Piezīme.

• Lai pagarinātu mazgājamā slaucīšanas paliktņa kalpošanas laiku, nenovelciet 
to bieži. 

• Neskrāpējiet slaucīšanas paliktņa plāksnes ar lupatu vai citiem priekšmetiem. 
• Laicīgi nomainiet lupatiņas spilventiņus, kā norāda lietotne ECOVACS HOME. 

Papildu piederumus skatiet lietotnē ECOVACS HOME vai vietnē  
https://mall.ecovacs.com.

Izmantojiet lietotni ECOVACS HOME, lai izsauktu izsauktu ierīci DEEBOT, 
vai nospiediet un 3 sekundes turiet nospiestu ierīces DEEBOT pogu , 
lai ļautu ierīcei DEEBOT novietoties dokstacijā uzlādes veikšanai.

5. Atpakaļ uz staciju

Lai aizsargātu akumulatoru, ierīce DEEBOT tiek pārslēgta dziļā miega 
režīmā, ja tā aptuveni 10 stundas atrodas ārpus stacijas. IZSLĒDZIET 
un IESLĒDZIET ierīci DEEBOT, lai aktivizētu to.

6. dziļais miega režīms

Nospiediet  
un 3 sekundes 

turiet 
nospiestu
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Regulāra apkope

Lai nodrošinātu ierīces DEEBOT maksimālu veiktspēju, apkalpi un detaļu no-
maiņu veiciet atbilstoši tālāk norādītajam biežumam.

Daļas Apkopes biežums Maiņas biežums
Mazgājams slaucīšanas 

paliktnis
/ Ik pēc 1–2 mēnešiem

Putekļu maiss / Kad lietotne to norāda

Sānu birste Ik pēc 2 nedēļām Ik pēc 3–6 mēnešiem

Galvenā birste Reizi nedēļā Ik pēc 6–12 mēnešiem

filtrs Reizi nedēļā Ik pēc 3–6 mēnešiem

Struktūru gaismas sensors
Universālais ritenis

Nokrišanas novēršanas 
sensori

Triecienu slāpētājs
Ierīces DEEBOT uzlādes 

kontakti
Uzlādes kontakti uz OMNI 

stacijas
d-ToF LiDAR modulis

AIVI kamera

Reisi mēnesī /

Tīrā ūdens tvertne Ik pēc 3 mēnešiem /

Netīrā ūdens tvertne Reisi mēnesī /

Putekļu uzkrāšanas tvertne Reisi mēnesī /

Stacijas korpuss un 
apakšdaļa

Reisi mēnesī /

Piezīme. Papildu piederumus skatiet lietotnē ECOVACS HOME vai vietnē  
https://mall.ecovacs.com. 

1  Apkopes biežums

2  Putekļu tvertne

2. Atveriet filtra tīklu un izņemiet filtru.

1. Atveriet putekļu nodalījuma vāku un iztukšojiet tvertni.

3. Filtra tīkla abās pusēs notīriet putekļus.
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Piezīme.
• Noskalojiet ar tīru ūdeni, kā redzams attēlā. 
• Neskrāpējiet un netīriet filtra elementu ar rokām.

Piezīme. Pirms lietošanas pārliecinieties, ka filtra elements ir pilnīgi sauss. 
Mēs iesakām ECOVACS DEEBOT filtru nomaiņas un tīrīšanas rīkus iegādāties 
lietotnē ECOVACS HOME vai vietnē https://mall.ecovacs.com

5. Izžāvējiet ar gaisu

4. Skalojiet putekļu tvertni un filtru ar ūdeni un nokratiet ūdens 
piles.

Tīriet galveno suku.

1. Atveriet galvenās birstes vāku.

3. Izņemiet un notīriet kombinētos zobus.

2. Noņemiet un iztīriet galveno birsti.

3  Galvenā birste un sānu birste
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4. Uzstādiet kombinētoszobus, galveno birsti un galvenās birstes vāku

Iztīriet sānu birsti.

1. Noņemiet un iztīriet sānu birsti.

Piezīme. Papildu piederumus skatiet lietotnē ECOVACS HOME vai vietnē 
https://mall.ecovacs.com. 

Notīriet sensora lēcu.

4  Citi komponenti

Notīriet buferi.

Piezīme. Tīrot sensora objektīvu un triecienu absorbētāju, izmantojiet sausu 
drāniņu. Nelietojiet mitru audumu, lai novērstu ūdens radītus bojājumus. 

Tīriet d-ToF LiDAR moduli

Piezīme. Tīrot LiDAR moduli, pagrieziet radara stikla lēcu uz priekšu un viegli 
noslaukiet to ar nelielu birstīti. 
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Tīriet uzlādes kontaktus

Piezīme. Uzlādes kontakti satur jutīgus elektroniskos komponentus. Tīrīšanai 
izmantojiet sausu drāniņu; nelietojiet mitru drāniņu, lai novērstu ūdens 
iekļūšanas radītos bojājumus. 

Tīriet nokrišanas novēršanas sensorus

Tīriet malas sensoru

Piezīme. Tīrot sensora objektīvu un triecienu absorbētāju, izmantojiet sausu 
drāniņu. Nelietojiet mitru audumu, lai novērstu ūdens radītus bojājumus. 

Tīriet piedziņas riteņus

Tīriet universālo riteni
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2. Uzstādiet lupatiņas mazgāšanas paliktni un stacijas slīpuma 
pamatni.

1. Izņemiet un notīriet lupatiņas mazgāšanas paplāti un stacijas 
slīpuma pamatni.

5  Slaucīšanas paliktņa mazgāšanas paplāte
1. Izmetiet putekļu maisu

Kad noņemts, putekļu 
maisa rokturis noslēdz 
putekļu maisu, efektīvi no-
vēršot putekļu noplūdi.

2. Ar sausu drāniņu notīriet putekļu uzkrāšanas tvertni un ielieciet 
jaunu putekļu maisu.

3. Uzlieciet putekļu uzkrāšanas tvertnes vāku un spiediet vāku, lai 
nostiprinātu vietā.

6  Putekļu maiss

Piezīme. Lai neietekmētu ierīces normālu darbību, nodrošiniet pareizu uzstādīšanu. 
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Ņemiet vērā, ka ierīci DEEBOT nevar uzlādēt, kad strāva ir atslēgta.

Ja ierīce DEEBOT kādu laiku netiek izmantota, pirms uzglabāšanas pilnībā uzlādējiet tās akumulatoru un 
izslēdziet to. Uzlādējiet to ik pēc 1,5 mēnešiem, lai novērstu akumulatora dziļo izlādi.

• Pēc tīrīšanas ieteicams paturēt ierīci DEEBOT ieslēgtu un uzlādētu, lai nodrošinātu, ka tā ir gatava nākamai tīrīšanas sesijai.
• Ja akumulators pārāk izlādējas vai nav lietots ilgu laiku, DEEBOT var nebūt iespējams uzlādēt. Palīdzībai sazinieties ar klientu apkalpošanas dienesta pārstāvi. 

Neizjauciet paša spēkiem.
• Ja izstrādājumu nelietosiet ilgu laiku, uzturiet ūdens tvertnes un tīrīšanas paliktņus sausus.

7  Izslēgšana un uzglabāšana
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Ja ierīces lietošanas laikā konstatējat tālāk norādīto, risinājumu skatiet tabulu tālāk.

Nr. Kļūme Iespējamie iemesli Risinājums

1
Ierīce DEEBOT nevar izvei-
dot savienojumu ar lietotni 
ECOVACS HOME.

Ievadīts nepareizs Wi-Fi lietotājvārds vai nepareiza paro-
le.

Ievadiet pareizo Wi-Fi lietotājvārdu un paroli.

Ierīce DEEBOT neatrodas mājas Wi-Fi signāla diapazonā.
Pārliecinieties, vai ierīce DEEBOT atrodas mājas Wi-Fi signāla diapa-
zonā. Mēģiniet atrasties pēc iespējas tuvāk maršrutētājam.

DEEBOT neatrodas konfigurācijas stāvoklī.
Lai aktivizētu tīkla iestatīšanas režīmu, nospiediet atiestatīšanas 
pogu. Ja tas neizdodas, veiciet atkārtotu savienojumu, kā norādīts 
lietotnē ECOVACS HOME.

Wi-Fi sarakstā nav mājas Wi-Fi.
1. Pārbaudiet, vai Wi-Fi nosaukumā nav īpašu rakstzīmju. Neizman-
tojiet tādas īpašās rakstzīmes kā ! @#&￥%/\.
2. Pārbaudiet Wi-Fi izvēli un neizmantojiet 5 Ghz tīklu.

Instalēta nepareiza lietotne.
Skenējiet kvadrātkodu uz ierīces vai lietotņu veikalā meklējiet un 
lejupielādējiet lietotni ECOVACS HOME.

2 Zaudēta karte.
Ierīces DEEBOT pārvietošana tīrīšanas laikā var radīt 
kartes zaudēšanu.

Pārvietojiet ierīci DEEBOT atpakaļ uz staciju, lai izgūtu karti. 
Lietotnes ECOVACS HOME sadaļā Map Management atrodiet sagla-
bāto karti un pieskarieties “Use This Map” (Izmantot šo karti), lai 
izgūtu to.
Ja šī problēma netiek novērsta, restartējiet kartēšanu.

3
Lietotnē nevar izveidot mājas 
karti.

Ierīces DEEBOT pārvietošana tīrīšanas laikā traucē tās 
pozicionēšanu un izraisa atrašanās vietas noteikšanas 
kļūmi.

Tīrīšanas laikā nepārvietojiet ierīci DEEBOT.

Automātiskā tīrīšana nav pabeigta.
Pārliecinieties, vai ierīce DEEBOT pēc tīrīšanas automātiski atgriežas 
pie OMNI stacijas.

4 Nokritusi sānu birste. Sānu birste nav pareizi uzstādīta.
Lai pareizi uzstādītu, pārliecinieties, vai, uzstādot sānu birsti, dzirdat 
“klikšķi”.

PROBLĒMU NOVĒRŠANA
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Nr. Kļūme Iespējamie iemesli Risinājums

5
Signāls nav atrasts. Ierīce 
DEEBOT nevar atgriezties 
pie OMNI stacijas.

OMNI stacija nav pareizi novietota.
Novietojiet OMNI staciju pareizi atbilstoši sadaļā [Ierīces DEEBOT 
uzlāde] sniegtos norādījumus.

OMNI stacijai nav strāvas padeves, vai tā ir pārvietota.
Pārbaudiet, vai OMNI stacija ir pievienota pie strāvas padeves avota. 
Nepārvietojiet OMNI staciju.

Ierīce DEEBOT neuzsāk tīrīšanu no OMNI stacijas. Ieteicams, ka ierīce DEEBOT sāk tīrīšanu no OMNI stacijas.

Uzlādes ceļš ir bloķēts. Piemēram, aizvērtas telpas durvis 
uz telpu, kur atrodas OMNI stacija.

Atbrīvojiet uzlādes ceļu.

6
Ierīce DEEBOT atgriežas 
stacijā, pirms tiek pabeigta 
tīrīšana.

Telpa ir tik liela, ka ierīcei DEEBOT ir nepieciešams 
atgriezties stacijā veikt uzlādi.

Iespējojiet opciju Auto Resume (Automātiska atsākšana). Lai saņem-
tu papildinformāciju, izpildiet lietotnes norādījumus.

Ļoti sarežģītos mājas plānojumos ierīces DEEBOT tīrī-
šanas efektivitāte var samazināties un dažas zonas var 
netikt iztīrītas.

Sakārtojiet tīrāmo zonu.

7
Ierīci DEEBOT nevar uzlā-
dēt.

Ierīce DEEBOT nav IESLĒGTA.
Lai ierīce DEEBOT uzlādētos, ierīces DEEBOT barošanas slēdzis ir 
jāieslēdz pozīcijā “I”.

Ierīces DEEBOT un OMNI stacijas uzlādes kontakti 
pilnībā nesaskaras.

Pārliecinieties, ka ierīce DEEBOT ir pilnībā savienota ar OMNI staci-
jas uzlādes kontaktiem. Uz pogas  jābūt mirgojošam indikatoram. 
Pārbaudiet, vai ierīces DEEBOT un OMNI stacijas uzlādes kontakti 
nav netīri, un, ja nepieciešams, notīriet tos atbilstoši sadaļā [Regulārā 
apkope] sniegtajiem norādījumiem.

OMNI stacija nav pievienota pie strāvas padeves. Pārliecinieties, ka OMNI stacija ir pieslēgta kontaktligzdai.

Stacija slīpuma pamatne nav uzstādīta pareizi.
Lai pareizi instalētu ierīci, ievērojiet norādījumus sadaļā [Ātrā sākša-
na] sniegtos norādījumus.
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8
Tīrīšanas laikā ierīce 
DEEBOT rada skaļus 
trokšņus.

Galvenā birste / sānu birste iesprūdusi, vai putekļu tvert-
ne/filtrs ir nosprostots.

Ieteicams regulāri galveno birsti, sānu birsti, putekļu tvertni, filtru 
utt.

Ierīce DEEBOT darbojas maksimālajā režīmā. Pārslēdziet standarta režīmā.

9
Ierīce DEEBOT ir aizķēru-
sies, kad tā darbojas un 
apstājas.

Ierīce DEEBOT ir iespiesta starp kaut ko, kas atrodas uz 
grīdas (elektriskajiem vadiem, aizkariem, paklāju sariem 
utt.).

Ierīce DEEBOT dažādos veidos mēģina atbrīvoties. Ja tas neizdo-
das, noņemiet tos manuāli.

Ierīce DEEBOT var iestrēgt zem mēbelēm, ja atstarpe ir 
aptuveni tādā pašā augstumā kā pati ierīce.

Uzstādiet fizisko barjeru vai lietotnē ECOVACS HOME iestatiet 
virtuālo robežu.

DEEBOT ir iesprūdusi šaurā vietā.
Ieteicams iepriekš sakopt māju, manuāli bloķēt šauras ieejas vai, 
izmantojot lietotni ECOVACS HOME, iestatīt virtuālās robežas.

10

Ierīce DEEBOT pārvietojas 
pa nejaušu maršrutu, novir-
zās no maršruta, atkārtoti 
šķērso vienas un tās pašas 
vietas vai izlaiž nelielas zo-
nas. (Ja ierīce DEEBOT uz 
brīdi izlaidīs lielu platību, tā 
automātiski atgriezīsies, lai 
pārliecinātos, ka tā ir rūpīgi 
iztīrīta, tāpēc neuztraucie-
ties. Dažkārt ierīce DEEBOT 
var atkārtoti iebraukt jau 
iztīrītās telpās; tā var nebūt 
atkārtota tīrīšana, bet gan 
vienkārši automātiska at-
sevišķu vietu aizpildīšanas 
darbība.)

Objekti, piemēram, vadi un uz zemes atstātas čības, var 
ietekmēt ierīces DEEBOT parasto darbību.

Pirms tīrīšanas centieties maksimāli sakārtot izmētātos vadus, čī-
bas un citus priekšmetus uz zemes. Ja tīrīšanas laikā kādas vietas 
paliek neiztīrītas, ierīce DEEBOT atgriežas, lai nodrošinātu, ka tās ir 
rūpīgi iztīrītas. Centieties neiejaukties (piemēram, pārvietojot ierīci 
DEEBOT vai aizsprostojot tā ceļu).

Piedziņas riteņi var izslīdēt, ja ierīce DEEBOT pārvieto-
jas kāpumā, pāri sliekšņiem vai lieveņiem, kas ietekmē 
spēju naviģēt pa visu mājas vidi.

Ieteicams aizvērt ietekmētās zonas durvis un tīrīt to atsevišķi. Pēc 
tīrīšanas ierīce DEEBOT atgriežas sākuma atrašanās vietā. Neuz-
traucieties par to.

Strādājot uz svaigi vaskotas un pulētas grīdas vai 
gludām flīzēm, var būt mazāka saķere starp piedziņas 
riteņiem un grīdu.

Pirms tīrīšanas uzgaidiet, līdz vasks nožūst.

Atšķirīgās mājas vides dēļ dažas zonas nevar iztīrīt.
Ieteicams pirms tam sakopt mājokli, lai ierīce DEEBOT varētu iekļūt 
un veikt tīrīšanu.
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11
Attālinātā vadība tiek atlik-
ta.

Vājš Wi-Fi signāls ierīcē DEEBOT izraisa lēnu video 
ielādēšanu.

Ieteicams izmantot ierīces DEEBOT zonās, kur ir labs Wi-Fi signāls.

12
Ierīce DEEBOT neiztukšo 
putekļu tvertni pēc atgrie-
šanās pie OMNI stacijas.

Automātiskās iztukšošanas funkcija nav ieslēgta lietotnē 
ECOVACS HOME.

Ieslēdziet automātiskās iztukšošanas funkciju lietotnē ECOVACS 
HOME.

OMNI stacijā nav uzstādīts putekļu maiss.
Uzstādiet putekļu maisu un aizveriet putekļu uzkrāšanas nodalīju-
mu.

Ierīces DEEBOT manuāla pārvietošana atpakaļ uz staci-
ju var neieslēgt automātiskās iztukšošanas funkciju.

Lai nodrošinātu automātisku iztukšošanu un uzlādi pēc tīrīšanas, 
ieteicams ļaut ierīcei DEEBOT pašai atgriezties stacijā. Nepārvieto-
jiet to manuāli.

Režīmā Do Not Disturb (Netraucēt) ierīce DEEBOT 
neiztukšo putekļus pēc atgriešanās uz staciju.

Lietotnē ECOVACS HOME atceliet režīmu Do Not Disturb (Netrau-
cēt) vai manuāli uzsāciet putekļu iztukšošanu.

Ja iepriekš minētie iespējamie cēloņi ir izslēgti, problē-
mu var izraisīt bojāta OMNI stacijas sastāvdaļa.

Sazinieties ar mūsu pēcpārdošanas dienestu.

13
Automātiskā iztukšošana 
nesekmīga.

OMNI stacija nosaka iztukšošanas efektivitātes samazi-
nāšanos.

Nomainiet putekļu maisu atbilstoši sadaļā [Regulāra apkope] 
sniegtajiem norādījumiem un aizveriet putekļu uzkrāšanas tvertni. 
Ja putekļu maiss nav pilns, kad lietotne par to paziņo, izņemiet 
putekļu maisu un ievietojiet to no jauna.

Izvadīšanas atveri bloķē svešķermeņi.
Izņemiet putekļu tvertni un izņemiet svešķermeņus no putekļu 
iztukšošanas izvada.
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14
Putekļu uzkrāšanas tvert-
nes iekšpuse ir netīra.

Putekļu maisa nodalījuma iekšpusē caur putekļu maisu 
ir uzkrājušās smalkās daļiņas.

Notīriet putekļu uzkrāšanas tvertnes iekšpusi.

Putekļu maiss ir bojāts. Pārbaudiet un aizstājiet putekļu maisu, ja nepieciešams.

15
Putekļu noplūde, kad ierīce 
DEEBOT darbojas.

Izvadīšanas atveri bloķē svešķermeņi.
Izņemiet putekļu tvertni un izņemiet svešķermeņus no putekļu 
iztukšošanas izvada.

16
Mazgāšanas paliktņa plāk-
snes nevar pagriezt.

Slaucīšanas paliktņa plāksnes nav pareizi uzstādītas.
Pareizi uzstādiet slaucīšanas paliktņa plāksnes. Spiediet mazgāša-
nas paliktņa komplektu tā montāžas rievās, līdz dzirdat “klikšķi”.

Mazgāšanas paliktņa plāksnēs iestrēguši vai iesprūduši 
svešķermeņi.

Noņemiet objektu.

17
Ierīce DEEBOT nereaģē uz 
OMNI stacijas komandām.

DEEBOT neatrodas stacijā. Pārliecinieties, ka ierīce DEEBOT atrodas stacijā.

18
Piedziņas ritenis ir iesprū-
dis.

Piedziņas ritenis ir iestrēdzis vai iesprūdis svešķermeņu 
dēļ.

Grieziet un spiediet piedziņas riteņus, lai pārbaudītu un izņemtu 
visus svešķermeņus, kas iestrēguši vai iesprūduši. Ja šī problēma 
pastāv, palīdzībai sazinieties ar pēcpārdošanas dienestu.
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19

Slaucīšanas paliktņa maz-
gāšanas paplāte ir pilna ar 
ūdeni, un to nevar noteci-
nāt. Balss uzvedne norāda, 
ka slaucīšanas paliktņa 
mazgāšanas paplāte ir 
pilna.

Netīrā ūdens tvertne nav uzstādīta pareizi.
Pieskarieties netīrā ūdens tvertnei, lai nodrošinātu, ka tā ir pareizi 
uzstādīta.

Netīrā ūdens tvertnes aizbāžņi nav uzstādīti pareizi. Neaizmirstiet pārbaudīt, vai abi aizbāžņi ir pareizi uzstādīti.

OMNI stacijā nevar notecināt ūdeni kā ierasts.

Lai pārbaudītu, vai stacija var normāli notecināt ūdeni, lietotnē 
izpildiet norādījumus par ūdens notecināšanu. Ja notecināšana 
joprojām neizdodas, pārbaudiet, vai starp netīrā ūdens tvertni un 
staciju nav svešķermeņu, un izņemiet tos.

Mazgāšanas paliktņa mazgāšanas paplātes iesūkšanas 
vietu bloķē svešķermeņi.

Nodrošiniet, ka slaucīšanas paliktņa mazgāšanas paplātes iesūkša-
nas vietā nav svešķermeņu.

Lupatiņas mazgāšanas paplātes noņemamā paplātes 
pamatne vai skrāpja plāksne ir netīra.

Noņemiet lupatiņas mazgāšanas paplātes noņemamo pamatni un 
skrāpja plāksni un noskalojiet tos ar tīru ūdeni.

Ja ūdens neieplūst lupatiņas mazgāšanas paplātes 
pamatnē, pārbaudiet, vai peldošā bumba nav iestrēgusi 
un nevar nokrist atpakaļ.

Noņemiet lupatiņas mazgāšanas paplāti un ievietojiet peldošo 
bumbu tās sākotnējā pozīcijā.

Ja balss brīdinājums joprojām skan.
Izslēdziet un ieslēdziet staciju. Ja šī problēma pastāv, palīdzībai 
sazinieties ar pēcpārdošanas dienestu.

Ja šī problēma pastāv, palīdzībai sazinieties ar pēcpārdošanas dienestu.
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Tehniskās specifikācijas
Izstrādājuma modelis DEX69/DDX47

Nominālā patērētā jauda 20 V  2 A

Uzlādes laiks Aptuveni 4,0 stundas

Stacijas modelis ar automātisko 
lupatiņas mazgāšanu un automā-
tisko iztukšošanu

CH2453L/CH2523M

Nominālā patērētā jauda 220-240 V    50-60 Hz

Nominālā izvades strāva 20 V  2 A

Nominālā ievade strāva (uzlāde) 0,5 A

Jauda (iztukšošana) 650 W

Jauda (lupatiņas mazgāšana ar 
karstu ūdeni)

150 W

Ierīces DEEBOT izmēri (platums x 
dziļums x augstums)

352,7 * 351,6 * 81 mm

Stacijas izmēri (platums x dziļums 
x augstums)

350*477*533 mm ar stacijas slīpo 
pamatni; 350*294*533 mm arstacijas 

slīpo pamatni vai bez tās

Saņemiet lietotāja rokasgrāmatas pilno versiju
Izmantojiet mobilās ierīces kameru, lai skenētu kvadrātkodu un iegūtu 
lietotāja rokasgrāmatu.

Bezvadu moduļa izvades jauda ir mazāka par 100 mW.
Piezīme. Var tikt veiktas tehniskās un konstrukcijas izmaiņas, lai turpinātu izstrādājuma uzla-
bošanu.
Izpētiet vairāk piederumu vietnē https://www.ecovacs.com.

Balstoties uz izstrādājuma prasībām (funkcionalitāte un lietotāja pieredze), mūsu izstrādājumi 
neizmanto īpaši zemas jaudas ierīces arhitektūru, tādēļ nav pieejams izslēgšanas režīms un 
gaidstāves režīms. Pēc tam, kad ierīce ir pilnībā uzlādēta, tā 20 minūšu laikā tiek pārslēgta 
tīkla gaidstāves režīmā. Tīkla gaidstāves režīma jauda ir 1,4 W

Zem augšējā pārsega
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Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd.
No.518 Songwei Road, Wusongjiang Industry Park, Guoxiang Street, Wuz-
hong District, Suzhou, Jiangsu, Ķīna.


